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Our campfire’s glow it is a lapsing 
Let’s entwine a brotherly loop 
At night silence, in the starlight 
The last handshake 
 
Who has felt a friendship’s power once 
Will not waste words 
In a one fire, at one night  
So long! See you again 
 
This friendship’s fire will not be forgotten 
Which has joined us together  
We will not let her be forgotten 
By unrelenting time 
 
A power of the fair hours is behind us 
And a power of unknown words 
In a one fire, at one night  
So long! See you again 
 
 
 
 
Polish words 
 
Ogniska ju! dogasa blask,  
braterski sple"my kr#g,  
w wieczornej ciszy, w $wietle gwiazd  
ostatni u$cisk r#k.  
 
Kto raz przyja%ni pozna& moc,  
nie b'dzie trwoni" s&ów.  
Przy innym ogniu, w inn# noc  
do zobaczenia znów.  
 
Nie zga$nie tej przyja%ni !ar,  
co po&#czy&a nas.  
Nie pozwolimy by j# star&  
nieub&agany czas.  
 
Kto raz przyja%ni pozna& moc,  
nie nedzie trwoni" s&ów.  
Przy innym ogniu, w inn# noc  
do zobaczenia znów. 2x 
 


